
SYSTÈME ESSENTIEL   MASSAGE EAU

SYSTÈME SÉRÉNITÉ   MASSAGE EAU + AIR

SYSTÈME EXCELLENCE  MASSAGE EAU + AIR + LED

Le massage "eau" soulage les tensions musculaires et procure 
une sensation de bien être immédiat.

 6 buses hydro orientables en ABS chromé
 clavier de commande tactile rétroéclairé

Puissance électrique consommée : 560 W

LA BALNÉOTHÉRAPIE

 MASSAGE EAU
Système d’hydromassage latéral par effet Venturi. 
Les buses orientables sont disposées sur les 
côtés de la baignoire. 

Système électronique de mise en marche de la 
pompe d’hydromassage et capteur de niveau à 

l’aide d’un bouton tactile.
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casco
bastidor y patas

body
frame and legs

corps
cadre et pattes

Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Bomba de hidromasaje con 
encendido neumático.

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Neumatic 
ignition whirlpool pump.

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. 
Système pneumatique de 
mise en marche de la pompe 
d’hydromassage.

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Confort orien-
tables
pulsador neumático
regulador de aire
desagüe

body
frame and legs
whirlpool pump
orientable hydro Con-
fort jets 
pneumatic button
air regulator
waste

corps
cadre et pattes 
pompe hydro
buses hydro Confort 
orientables
commande pneuma-
tique
régulateur d’air
bonde

Sistema de hidromasaje late-
ral por efecto venturi. Bomba 
de hidromasaje con encen-
dido electrónico, pulsador 
táctil y sensor de nivel.

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Electronic igni-
tion whirlpool pump, tactile 
display and level sensor. 

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. 
Système électronique de mise 
en marche à l’aide d’un 
bouton tactile de la pompe 
d’hydromassage et capteur 
de niveau.

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Confort orien-
tables
panel táctil retroilumi-
nado
sensor de nivel 
desagüe

body
frame and legs
whirlpool pump
orientable hydro Con-
fort jets 
tactile display with light
level sensor
waste

corps
cadre et pattes 
pompe hydro
buses hydro Confort 
orientables
clavier de commande 
tactile rétroéclairé
détecteur de niveau
bonde

Inyección de aire en el fondo 
de la bañera. Soplante 
con encendido electrónico, 
pulsador táctil, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías.

Air injection in to the bathtub 
bottom. Blower with electro-
nic ignition, tactile display, 
level sensor and authomatic 
drain pipes function.

Injection d’air dans le fond 
de la baignoire. Souffleur 
avec mise en marche 
électronique, bouton tactile, 
capteur de niveau et système 
de bonde automatique de la 
tuyauterie.

casco
bastidor y patas
motor blower
jets blower Confort
panel táctil retroilumi-
nado
sensor de nivel
sistema autovaciado 
blower
desagüe

body
frame and legs 
blower pump
Confort blower jets
tactile display with light
level sensor
self-emptying blower 
system
waste

corps
cadre et pattes
pompe blower
buses blower Confort 
clavier de commande 
tactile rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
bonde

Whirlpool bathtubs

Bañeras hidromasaje

Balneo

 MASSAGE AIR
Les Injecteurs d’air sont positionnés 
dans le fond de la baignoire.
 Souffleur avec mise en marche élec-

tronique, bouton tactile, capteur de 
niveau et système de bonde automa-

tique de la tuyauterie.
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casco
bastidor y patas

body
frame and legs

corps
cadre et pattes

Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Bomba de hidromasaje con 
encendido neumático.

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Neumatic 
ignition whirlpool pump.

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. 
Système pneumatique de 
mise en marche de la pompe 
d’hydromassage.

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Confort orien-
tables
pulsador neumático
regulador de aire
desagüe

body
frame and legs
whirlpool pump
orientable hydro Con-
fort jets 
pneumatic button
air regulator
waste

corps
cadre et pattes 
pompe hydro
buses hydro Confort 
orientables
commande pneuma-
tique
régulateur d’air
bonde

Sistema de hidromasaje late-
ral por efecto venturi. Bomba 
de hidromasaje con encen-
dido electrónico, pulsador 
táctil y sensor de nivel.

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Electronic igni-
tion whirlpool pump, tactile 
display and level sensor. 

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. 
Système électronique de mise 
en marche à l’aide d’un 
bouton tactile de la pompe 
d’hydromassage et capteur 
de niveau.

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Confort orien-
tables
panel táctil retroilumi-
nado
sensor de nivel 
desagüe

body
frame and legs
whirlpool pump
orientable hydro Con-
fort jets 
tactile display with light
level sensor
waste

corps
cadre et pattes 
pompe hydro
buses hydro Confort 
orientables
clavier de commande 
tactile rétroéclairé
détecteur de niveau
bonde

Inyección de aire en el fondo 
de la bañera. Soplante 
con encendido electrónico, 
pulsador táctil, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías.

Air injection in to the bathtub 
bottom. Blower with electro-
nic ignition, tactile display, 
level sensor and authomatic 
drain pipes function.

Injection d’air dans le fond 
de la baignoire. Souffleur 
avec mise en marche 
électronique, bouton tactile, 
capteur de niveau et système 
de bonde automatique de la 
tuyauterie.

casco
bastidor y patas
motor blower
jets blower Confort
panel táctil retroilumi-
nado
sensor de nivel
sistema autovaciado 
blower
desagüe

body
frame and legs 
blower pump
Confort blower jets
tactile display with light
level sensor
self-emptying blower 
system
waste

corps
cadre et pattes
pompe blower
buses blower Confort 
clavier de commande 
tactile rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
bonde

Whirlpool bathtubs

Bañeras hidromasaje

Balneo

 Système d’hydromassage latéral par effet Venturi.
 Système d’injection d’air dans le fond de la baignoire. 
 Chromothérapie sur le périmètre. 
 Mises en marche électroniques, boutons poussoir inox, 

capteur de niveau et système de bonde automatique de la 
tuyauterie (seulement celle relie au système d’injection d’air). 
Les jets air et hydro sont en laiton chromé.
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Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores táctiles, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del siste-
ma de inyección de aire)

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection 
in to the bathtub bottom. 
Electronic ignitions, tactile 
display, level sensor and au-
thomatic drain pipes function 
(only in air inyection system).

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Mises 
en marche électronique, 
boutons tactiles, capteur de 
niveau et système de bonde 
automatique de la tuyauterie 
(seulement celle relie au 
système d’injection d’air)

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Confort orien-
tables
motor blower
jets blower Confort
panel táctil retroilumi-
nado
sensor de nivel 
sistema autovaciado 
blower
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Con-
fort jets 
blower pump
Confort blower jets
tactile display with light
level sensor
self-emptying blower 
system
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Confort 
orientables 
pompe blower
buses blower Confort 
clavier de commande 
tactile rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
bonde

Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Cromoterapia perimetral. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores inox, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del sis-
tema de inyección de aire). 
Jets aire e hidro en latón 
cromado.

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection in 
to the bathtub bottom. Peri-
metral cromoteraphy. Elec-
tronic ignitions, stainless steel 
push buttons, level sensor 
and authomatic drain pipes 
function (only in air injection 
system). Air and hydro jets in 
chromed brass

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Chro-
mothérapie sur le périmètre. 
Mises en marche électroni-
ques, boutons poussoir inox, 
capteur de niveau et système 
de bonde automatique de la 
tuyauterie (seulement celle 
relie au système d’injection 
d’air). Les jets air et hydro 
sont en laiton chromée

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Elegance 
orientables
motor blower
jets blower Elegance
pulsadores On-Off 
inox y retroiluminados
sensor de nivel
sistema autovaciado 
blower
cromoterapia LED
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Ele-
gance jets 
blower pump
Elegance blower jets
push On-Off 
inox with light
level sensor
self-emptying blower 
system
LED chromoterapie
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Elegance 
orientables 
pompe blower
buses blower Elegance 
bouton poussoir On-Off 
inox et rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
chromothérapie LED
bonde

Whirlpool bathtubs

Bañeras hidromasaje

Balneo

SYSTÈMES

ESSENTIEL / SÉRÉNITÉ

EXCELLENCE
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Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores táctiles, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del siste-
ma de inyección de aire)

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection 
in to the bathtub bottom. 
Electronic ignitions, tactile 
display, level sensor and au-
thomatic drain pipes function 
(only in air inyection system).

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Mises 
en marche électronique, 
boutons tactiles, capteur de 
niveau et système de bonde 
automatique de la tuyauterie 
(seulement celle relie au 
système d’injection d’air)

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Confort orien-
tables
motor blower
jets blower Confort
panel táctil retroilumi-
nado
sensor de nivel 
sistema autovaciado 
blower
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Con-
fort jets 
blower pump
Confort blower jets
tactile display with light
level sensor
self-emptying blower 
system
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Confort 
orientables 
pompe blower
buses blower Confort 
clavier de commande 
tactile rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
bonde

Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Cromoterapia perimetral. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores inox, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del sis-
tema de inyección de aire). 
Jets aire e hidro en latón 
cromado.

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection in 
to the bathtub bottom. Peri-
metral cromoteraphy. Elec-
tronic ignitions, stainless steel 
push buttons, level sensor 
and authomatic drain pipes 
function (only in air injection 
system). Air and hydro jets in 
chromed brass

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Chro-
mothérapie sur le périmètre. 
Mises en marche électroni-
ques, boutons poussoir inox, 
capteur de niveau et système 
de bonde automatique de la 
tuyauterie (seulement celle 
relie au système d’injection 
d’air). Les jets air et hydro 
sont en laiton chromée

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Elegance 
orientables
motor blower
jets blower Elegance
pulsadores On-Off 
inox y retroiluminados
sensor de nivel
sistema autovaciado 
blower
cromoterapia LED
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Ele-
gance jets 
blower pump
Elegance blower jets
push On-Off 
inox with light
level sensor
self-emptying blower 
system
LED chromoterapie
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Elegance 
orientables 
pompe blower
buses blower Elegance 
bouton poussoir On-Off 
inox et rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
chromothérapie LED
bonde

Whirlpool bathtubs

Bañeras hidromasaje

Balneo
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Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores táctiles, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del siste-
ma de inyección de aire)

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection 
in to the bathtub bottom. 
Electronic ignitions, tactile 
display, level sensor and au-
thomatic drain pipes function 
(only in air inyection system).

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Mises 
en marche électronique, 
boutons tactiles, capteur de 
niveau et système de bonde 
automatique de la tuyauterie 
(seulement celle relie au 
système d’injection d’air)

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Confort orien-
tables
motor blower
jets blower Confort
panel táctil retroilumi-
nado
sensor de nivel 
sistema autovaciado 
blower
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Con-
fort jets 
blower pump
Confort blower jets
tactile display with light
level sensor
self-emptying blower 
system
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Confort 
orientables 
pompe blower
buses blower Confort 
clavier de commande 
tactile rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
bonde

Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Cromoterapia perimetral. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores inox, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del sis-
tema de inyección de aire). 
Jets aire e hidro en latón 
cromado.

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection in 
to the bathtub bottom. Peri-
metral cromoteraphy. Elec-
tronic ignitions, stainless steel 
push buttons, level sensor 
and authomatic drain pipes 
function (only in air injection 
system). Air and hydro jets in 
chromed brass

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Chro-
mothérapie sur le périmètre. 
Mises en marche électroni-
ques, boutons poussoir inox, 
capteur de niveau et système 
de bonde automatique de la 
tuyauterie (seulement celle 
relie au système d’injection 
d’air). Les jets air et hydro 
sont en laiton chromée

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Elegance 
orientables
motor blower
jets blower Elegance
pulsadores On-Off 
inox y retroiluminados
sensor de nivel
sistema autovaciado 
blower
cromoterapia LED
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Ele-
gance jets 
blower pump
Elegance blower jets
push On-Off 
inox with light
level sensor
self-emptying blower 
system
LED chromoterapie
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Elegance 
orientables 
pompe blower
buses blower Elegance 
bouton poussoir On-Off 
inox et rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
chromothérapie LED
bonde

Whirlpool bathtubs

Bañeras hidromasaje

Balneo

Elegance

DS  Confort

Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores táctiles, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del siste-
ma de inyección de aire)

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection 
in to the bathtub bottom. 
Electronic ignitions, tactile 
display, level sensor and au-
thomatic drain pipes function 
(only in air inyection system).

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Mises 
en marche électronique, 
boutons tactiles, capteur de 
niveau et système de bonde 
automatique de la tuyauterie 
(seulement celle relie au 
système d’injection d’air)

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Confort orien-
tables
motor blower
jets blower Confort
panel táctil retroilumi-
nado
sensor de nivel 
sistema autovaciado 
blower
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Con-
fort jets 
blower pump
Confort blower jets
tactile display with light
level sensor
self-emptying blower 
system
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Confort 
orientables 
pompe blower
buses blower Confort 
clavier de commande 
tactile rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
bonde

Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Cromoterapia perimetral. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores inox, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del sis-
tema de inyección de aire). 
Jets aire e hidro en latón 
cromado.

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection in 
to the bathtub bottom. Peri-
metral cromoteraphy. Elec-
tronic ignitions, stainless steel 
push buttons, level sensor 
and authomatic drain pipes 
function (only in air injection 
system). Air and hydro jets in 
chromed brass

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Chro-
mothérapie sur le périmètre. 
Mises en marche électroni-
ques, boutons poussoir inox, 
capteur de niveau et système 
de bonde automatique de la 
tuyauterie (seulement celle 
relie au système d’injection 
d’air). Les jets air et hydro 
sont en laiton chromée

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Elegance 
orientables
motor blower
jets blower Elegance
pulsadores On-Off 
inox y retroiluminados
sensor de nivel
sistema autovaciado 
blower
cromoterapia LED
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Ele-
gance jets 
blower pump
Elegance blower jets
push On-Off 
inox with light
level sensor
self-emptying blower 
system
LED chromoterapie
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Elegance 
orientables 
pompe blower
buses blower Elegance 
bouton poussoir On-Off 
inox et rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
chromothérapie LED
bonde
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 Commande par bouton 
poussoir 
On-Off inox et rétroéclairé
Système Excellence : 
3 boutons (Jets hydro, jets 
blower, LEDS)

Elegance

DS  Confort

Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores táctiles, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del siste-
ma de inyección de aire)

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection 
in to the bathtub bottom. 
Electronic ignitions, tactile 
display, level sensor and au-
thomatic drain pipes function 
(only in air inyection system).

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Mises 
en marche électronique, 
boutons tactiles, capteur de 
niveau et système de bonde 
automatique de la tuyauterie 
(seulement celle relie au 
système d’injection d’air)

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Confort orien-
tables
motor blower
jets blower Confort
panel táctil retroilumi-
nado
sensor de nivel 
sistema autovaciado 
blower
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Con-
fort jets 
blower pump
Confort blower jets
tactile display with light
level sensor
self-emptying blower 
system
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Confort 
orientables 
pompe blower
buses blower Confort 
clavier de commande 
tactile rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
bonde

Sistema de hidromasaje 
lateral por efecto venturi. 
Sistema de inyección de aire 
en el fondo de la bañera. 
Cromoterapia perimetral. 
Encendidos electrónicos, 
pulsadores inox, sensor de 
nivel y vaciado automático 
de tuberías (solo las del sis-
tema de inyección de aire). 
Jets aire e hidro en latón 
cromado.

Lateral whirlpool system by 
Ventury effect. Air injection in 
to the bathtub bottom. Peri-
metral cromoteraphy. Elec-
tronic ignitions, stainless steel 
push buttons, level sensor 
and authomatic drain pipes 
function (only in air injection 
system). Air and hydro jets in 
chromed brass

Système d’hydromassage 
latéral par effet Venturi. Sys-
tème d’injection d’air dans le 
fond de la baignoire. Chro-
mothérapie sur le périmètre. 
Mises en marche électroni-
ques, boutons poussoir inox, 
capteur de niveau et système 
de bonde automatique de la 
tuyauterie (seulement celle 
relie au système d’injection 
d’air). Les jets air et hydro 
sont en laiton chromée

casco
bastidor y patas
motor hidro
jets hidro Elegance 
orientables
motor blower
jets blower Elegance
pulsadores On-Off 
inox y retroiluminados
sensor de nivel
sistema autovaciado 
blower
cromoterapia LED
desagüe

body
frame and legs 
whirlpool pump
orientable hydro Ele-
gance jets 
blower pump
Elegance blower jets
push On-Off 
inox with light
level sensor
self-emptying blower 
system
LED chromoterapie
waste

corps
cadre et pattes
pompe hydro
buses hydro Elegance 
orientables 
pompe blower
buses blower Elegance 
bouton poussoir On-Off 
inox et rétroéclairé
détecteur de niveau
système auto-bonde 
«blower»
chromothérapie LED
bonde
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 Panneau de commande tactile
Système Essentiel : 1 icône
Système Sérénité :  2 icônes

Tratamiento antideslizante sanygrip
sanygrip anti-slip treatment
Traitement anti-glissement sanygrip

4 m, Fittings, recortable, instalación 
con silicona
4 m, Fittings, cut to fit, installation 
with silicone
4 m, Fittings, recoupable, 
installation avec silicone

6 Microjets lumbares
6 Lumbar microjets
6 Microjets lombaires

6 Microjets lumbares + motor extra
6 Lumbar microjets + extra pump
6 Microjets lombaires + pompe 
supplémentaire 

* El kit de microjets y el calefactor 
solo se podrán instalar en los 
modelos equipados con sistema 
Confort, T Confort, DS Confort o 
Elegance.

* Microjets kit and heater can only 
be installed in models equipped 
with Confort, T Confort, DS Confort 
or Elegance systems.

* Le kit de microjets et réchauffeur 
pourra seulement être installé 
dans les modèles où le produit 
est équipé d’un système Confort, 
T Confort, DS Confort ou Elegance.
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Perfil ABS
ABS profile
Profil ABS BNACC166

Microjets*
Microjets*
Microjets* BNACC184 BNACC176

6 microjets lombaires
(en option)

Le massage "eau" est complété par un massage "air" 
grâce à la présence de jets d’air positionnés dans le 
fonds de la baignoire.
Le massage air stimule la circulation sanguine et offre 
une sensation de légèreté des membres inférieurs

 6/8 buses hydro orientables
 10/16 buses jets d’air
 clavier de commande tactile rétroéclairé

Détecteur de niveau
Auto-séchage blower (désinfection par asséchage automatique)

Puissance électrique consommée : 1150 W

Le système Excellence combine les jets eau et air avec une fine 
ligne de LEDS. 
L’utilisation de la chromothérapie intensifie la détente procurée 
par la balnéothérapie. Les 8 couleurs jouent avec votre humeur. 
Les buses, injecteurs d’air et LEDS sont affleurants à la baignoire 
pour plus d’élégance.

 6/10 buses hydro orientables en laiton chromé
 8/20 buses jets d’air en laiton chromé
 6/10 LEDS en laiton chromé
 boutons poussoirs On-Off en inox et rétroéclairé

Auto-séchage blower (désinfection par asséchage automatique)

Puissance électrique consommée : 1150 W

Les bienfaits de la balnéothérapie ne sont plus à démontrer, pratiquée au quotidien une amélioration significative des points sensibles  
est à noter : stimulation de la circulation sanguine, réduction des contractures musculaires, soulagement des douleurs liées à l’arthrose, 
raffermissement de la peau. De purs moments de détente seul ou à partager pour nos baignoires duos.

Buses affleurantes à la baignoire - Système excellence
Crépine  d’aspiration

Délais de livraison 5 à 6 semaines


